
  

e REPÚBLICA DEL ECUADOR 

  

MD SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU 
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA 

  

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRE... TROPIERUTAS Side... 
NÚMERO DE EXPEDIENTE... ¿2 Ad ticciconnccccno nooo nor ro proa gon o . y 0. arras 
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL. MÁRTA "PLA" FONDEVILA/GERENTE GENERAL" 

     

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

NOMBRE.... PASSINA, PRODUCTS B.V+.... 

DOMICILIO..... BELCRUMWEG 3 A, 4815>HA BREDA - HOLANDA 

  

NOTA 1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del 
Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país. 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 
ECUATORIANA 

 



REPÚBLICA DEL ECUADOR 

1D SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

— 

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 
  

No. Nombres y Apellidos completos Estado Civil Nacionalidad Domicilio 

  

: BELCRUMWEG 3 A, 
PASSINA HOLDING B.V. HOLANDESA _ |4815HA BREDA-HOLANDA 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

10 
  

11 
  

12 
              13 
  

il, 
FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO 
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 

  

Nota 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado 

FECHA DE PRESENTACIÓN 2015 FEBRERO 26 
AÑO MES  BDIA 

  

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES 

 



    

Hi
 

  

    

          

      

  

  

  

  

    

  

    

. REPUBLICA DEL ECUADOR 
SUPERINTENDENCIA DE AÑO yo 

: COMPAÑÍAS 2014 55255.2012.1 
nn FORMULARIO DE NÓMINA DE SOCIOS O |. O . US 

ACCIONISTAS L _ - — y 

- A: DATOS GENERALES: IDENTIFICACIÓN DE LA EMPRESA A 
RAZÓN O DENOMINACION SOCIAL : RUC : EXPEDIENTE A, 

TROPIFRUTAS S.A. o| 9| 9] ol ol 11 4] s] s] e] ol o] 1[ s] s] 2] sis] ] |] : 

CAPITAL SUSCRITO CAPITAL AUTORIZADO ACCIÓN/PARTICIPACIÓN (USD) 

500,000 . 900,000 1.000 USD         

By NÓMINA DE SOCIOS/O ACCIONISTAS 
. E 0 : . Acciones o Aportaciones 

Nombres Nacionalidad VALOR TOTAL 

K406023HU CONCENTRA HOLDING B.V HOLANDESA 499.000 

_ [SE-G-00000838 PASSINA PRODUCT B.vV, HOLANDESA l 

  500.000,00 

     ¿NOTA:' 1.- El piesente: formulario no se aceptará con enmendaduras o tachones 

  

: 2.- Se deberá i imprimir dos ejemplares del presente formulario . : o cs 

  

" DECLARACIÓN: El administrador de la ñia, declara que ze   

    

Pp » p biliza por la v idad de la información proporcionada en el presente : 

formulario en cumplimiento a lo dispuesto en el artículo 20 y 23 de la Ley de Compañias, normada-$ e ESTABLECE LA o 

INFORMACIÓN Y DOCUMENTOS QUE ESTÁN OBLIGADAS A REMITIR A LA SUPERINTENDENCIA MS p DADES SUJETAS A: 

SU CONTROL Y VIGILANCIA”. 

  

  

  

AÑO | MES | DÍA =—=L 'TANTE LEGAL: Co 
20 151.0 3| 1 5 Nombre: OSVALDO UEZ SOTO — : o 

Identificacióor1 4 4 2 o 7 ON 

". FECHADE PRESENTACION; 

          

 



  

ss, 
e $3 > EA . 

£ POR YA 4 
EOSSEJODEA 
JUDICATURA qe 

Factura: 001-002-000000552 20150916004D00312 . 

a
 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20150916004D00312 

Ante mí, MAGNI SUSANA ENCALADA DUFFER, NOTARIO(A) CUARTA DEL CANTÓN SAMBORONDÓN, comparece(n) 

GABY JOZEF GOOSSENS CINDY CASADO(A), mayor de edad, domiciliado(a) en SAMBORONDÓN, portador(a) de CÉDULA 

0925742355, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de PETICIONARIO(A), quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) 

constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y 

privados, siendo en consecuencia auténtica(s), DOCUMENTO DE TRADUCCION EN TRES FOJAS ÚTILES para constancia 

firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que 

me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido 

del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva copia. 

SAMBORONDÓN, a 26 DE FEBRERO DEL 2015, 

  

        DÍ NOTARIA ús 
ALO samMBoROND 

AN 
    

! 
NOTARÍA CUARTA DEL SN BORONDÓN 

  

RAZÓN.- SE DEJA CONSTANCIA QUE EL ORDEN CORRECTO DEL NOMBRE DE LA 

COMPARECIENTE ES CINDY GABY JOZEF GOOSSENS, EL MISMO-QUE POR LAPSUS CALAMI SE 

DEMUESTRA EN DESORDEN EN LA IMPRESIÓN DEL SISTEMA.    
DOY FE.- LA NOTARIA. 

SAMBORONDÓN, 26 DE FEBRERO DEL 2015.- 

 



DECLARACIÓN JURAMENTADA 

Yo, Rudolf Alexander Hans Barth, de nacionalidad Suiza, nacido el 12 de 

Junio 1952 a Zurich en Suiza, domiciliado a Rothrist en Suiza, en mi capa- 

cidad de gerente plenipotenciario de la compañía CONCENTRA EUROPE 

B.V., la cual en su vez es gerente plenipotenciario de la compañía PASSI- 

NA HOLDING B.V., la cual en su vez es gerente plenipotenciario de la 

compañía PASSINA PRODUCTS B.V,, las tres compañías domiciliadas en 

Breda, Holanda, declaro bajo juramento: 

1. Que el capital de cada una de estas tres compañías está dividido en 

acciones y que ninguna de estas tres compañías está registrada en 

alguna bolsa de valores. - 

2. Que la totalidad de las acciones de PASSINA PRODUCTS B.V. es 

propiedad de PASSINA HOLDING B.V., que la totalidad de las ac-, 

ciones de PASSINA HOLDING B.V. es propiedad de CONCENTRA 

EUROPE B.V. y que la totalidad de las acciones de CONCENTRA 

EUROPE B.V. es propiedad de la compañía CONCENTRA HOLDING 

AG, domiciliada a Rothrist, en Suiza. 

Rothrist, el 5 de Diciembre 2014 

Rudolf Alexander Hans Barth 

Beglaubigung 

Herr Rudolf ,Alexander' Hans Barth, geb. am 12.06.1952, mánnlich, verheiratet, von Zúrich 2H, wohnhaft in 

CH-4852 Rothrist AG, Weierweg 6, 

hat die vorstehende Unterschrift in meiner Gegenwart eigenhándig gezeichnet. 

   

Herr Alexander Barth hat sich ausgewlesen durch den Reisepass, Ausweis-Nr. X1987241, Ay, 
ausgestellt am 24.12.2012 in Aarau AG, gúltig bis 23.12.2022. 

. 4 e 
Gestútzt hierauf beglaubige ich die Unterschrift als echt,, NOTARÍA 2 

     

  

*| CUARTA 
CH-4852 Rothrist, 05.12.2014 GEMEINDE ROTARIS 

a Gemeindekanzlei e S 

slo; OY noo Ns CO. ¿bis e SAMBo, 
Karin Albísser, SW. Gemeindes in 

  

Gebúhr: CHF 20.00



  

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

País Confederación Suiza, Cantón Argovia 

Land Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Aargau 

El presente documento público 
Diese óffentliche Urkunde 

ha sido firmado por Albisser Karin 

ist unterschrieben von 

quien actúa en calidad de Gemeindeschreiberin-Stv. 

in seiner Eigenschaft als 

y está revestido del sello/timbro de Gemeindekanzlei Rothrist 
Sie ¡st versehen mit dem 
StempelSiegel des/fder 

Certificado / Bestátigt 

en! in Aarau 6. eldia/ am 05.12.2014 

por la Oficina de Pasaportes e Patentes del Cantón Argovia 
durch das Pass- und Patentamt des Kantons Aargau 

número ¿Nr. 12832 

timbre/sello 10. Firma 
Stempel/Siegel Unterschrift 

  

    A     

 


